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S BROCOLIS CROUSTILLANTS, SAUCE BUTTER CURRY 24BROCOLIS CROUSTILLANTS, SAUCE BUTTER CURRY 24

Crispy broccoli,  butter curry sauce Crispy broccoli,  butter curry sauce 

STRACCIATELLA, BETTERAVES CUITES AU FEU DE BOIS,  34STRACCIATELLA, BETTERAVES CUITES AU FEU DE BOIS,  34
VINAIGRETTE AUX FRUITS NOIRS VINAIGRETTE AUX FRUITS NOIRS 
Stracciatella, char-grilled beets, blackberries vinaigrette Stracciatella, char-grilled beets, blackberries vinaigrette 

FOIE GRAS DE CANARD, CHUTNEY EXOTIQUE, BRIOCHE TOASTÉE 48FOIE GRAS DE CANARD, CHUTNEY EXOTIQUE, BRIOCHE TOASTÉE 48
Duck foie gras, exotic chutney, toasted sweet bun  Duck foie gras, exotic chutney, toasted sweet bun  

FALAFELS ET KEFTA D’AGNEAU, AÏOLI LIBANAIS  36FALAFELS ET KEFTA D’AGNEAU, AÏOLI LIBANAIS  36
ET COULIS DE POIVRON ÉPICÉ ET COULIS DE POIVRON ÉPICÉ 
Falafels and lamb keftas, Lebanese garlic mayonnaise and spicy pepper coulis Falafels and lamb keftas, Lebanese garlic mayonnaise and spicy pepper coulis 

THON MI-CUIT FINEMENT TRANCHÉ AU SOJA,  42 THON MI-CUIT FINEMENT TRANCHÉ AU SOJA,  42 
GINGEMBRE ET CITRONNELLE GINGEMBRE ET CITRONNELLE 
Thin slices of half-cooked tuna with soy sauce, ginger and lemongrass Thin slices of half-cooked tuna with soy sauce, ginger and lemongrass 

POULPE AU PIMENTON SNACKÉ À LA PLANCHA, SAUCE VIERGE 44POULPE AU PIMENTON SNACKÉ À LA PLANCHA, SAUCE VIERGE 44
A la plancha octopus with pimenton paprika, virgin olive oil sauce A la plancha octopus with pimenton paprika, virgin olive oil sauce 

GAMBAS CROUSTILLANTES, SAUCE TANDOORI 46 GAMBAS CROUSTILLANTES, SAUCE TANDOORI 46 
Crispy large prawns, tandoori sauce Crispy large prawns, tandoori sauce 

KING CRAB RELEVÉ À LA SPICY MAYO, SHISO EN TEMPURA 72KING CRAB RELEVÉ À LA SPICY MAYO, SHISO EN TEMPURA 72
King Crab with spicy mayo, shiso tempura King Crab with spicy mayo, shiso tempura 
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S CEVICHE DE MAHI-MAHI AU PIMENT JAUNE ET YUZU 38CEVICHE DE MAHI-MAHI AU PIMENT JAUNE ET YUZU 38
Mahi-mahi fish ceviche with yellow pepper and yuzu Mahi-mahi fish ceviche with yellow pepper and yuzu 

TARTARE DE THON ROUGE, GUACAMOLE,  42 TARTARE DE THON ROUGE, GUACAMOLE,  42 
VINAIGRETTE AU SOJA ET SÉSAMEVINAIGRETTE AU SOJA ET SÉSAME
Bluefin tuna tartar, guacamole, soy sauce and sesame vinaigrette Bluefin tuna tartar, guacamole, soy sauce and sesame vinaigrette 

CARPACCIO DE GAMBAS À L’HUILE D’OLIVE LÉGÈREMENT ÉPICÉE 48CARPACCIO DE GAMBAS À L’HUILE D’OLIVE LÉGÈREMENT ÉPICÉE 48
Large prawns carpaccio with slightly spiced olive oil Large prawns carpaccio with slightly spiced olive oil 

TIRADITO DE LANGOUSTE MARINÉE AU LAIT DE COCO,  52TIRADITO DE LANGOUSTE MARINÉE AU LAIT DE COCO,  52
GINGEMBRE ET CITRON VERTGINGEMBRE ET CITRON VERT
Spiny lobster tiradito marinated in coconut milk, ginger and limeSpiny lobster tiradito marinated in coconut milk, ginger and lime
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SALADE DE TOMATES, CONCOMBRE, 34SALADE DE TOMATES, CONCOMBRE, 34
FÊTA PARFUMÉE AU SUMAC ET MENTHE FRAÎCHE FÊTA PARFUMÉE AU SUMAC ET MENTHE FRAÎCHE 
Tomato salad, cucumber, sumac flavoured feta cheese and fresh mintTomato salad, cucumber, sumac flavoured feta cheese and fresh mint

SALADE DE POUSSES D’ÉPINARDS,  48SALADE DE POUSSES D’ÉPINARDS,  48
VINAIGRETTE YUZU TRUFFE ET PARMESAN VINAIGRETTE YUZU TRUFFE ET PARMESAN 
Spinach sprouts salad, yuzu truffle vinaigrette and parmesan Spinach sprouts salad, yuzu truffle vinaigrette and parmesan 

SALADE DE LANGOUSTE, AVOCAT, PAMPLEMOUSSE,  58SALADE DE LANGOUSTE, AVOCAT, PAMPLEMOUSSE,  58
VINAIGRETTE MIEL ET CORIANDRE VINAIGRETTE MIEL ET CORIANDRE 
Spiny lobster salad, avocado, grapefruit, honey and coriander vinaigretteSpiny lobster salad, avocado, grapefruit, honey and coriander vinaigrette

RAVIOLES DE CHÈVRE FRAIS, TOMATES CERISE, 44RAVIOLES DE CHÈVRE FRAIS, TOMATES CERISE, 44
BASILIC ET PIGNONS DE PINSBASILIC ET PIGNONS DE PINS
Fresh goat cheese ravioli,  cherry tomatoes, basil and pine nutsFresh goat cheese ravioli,  cherry tomatoes, basil and pine nuts

LANGOUSTE GRILLÉE, LINGUINES AIL ET PIMENT 68LANGOUSTE GRILLÉE, LINGUINES AIL ET PIMENT 68
Grilled spiny lobster, spicy linguine with garlicGrilled spiny lobster, spicy linguine with garlic

GROSSES COQUILLETTES POUR ENFANTS GÂTÉS, JAMBON,  58GROSSES COQUILLETTES POUR ENFANTS GÂTÉS, JAMBON,  58
COMTÉ ET TRUFFE NOIRECOMTÉ ET TRUFFE NOIRE
Pasta shells for spoiled children, ham, comté cheese and black trufflePasta shells for spoiled children, ham, comté cheese and black truffle
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S MAHI-MAHI AU CONFIT DE TOMATE AU BASILIC,  44 MAHI-MAHI AU CONFIT DE TOMATE AU BASILIC,  44 

BEURRE BATTU AU CITRONBEURRE BATTU AU CITRON
Mahi-mahi fish with tomato confit and basil,  lemon flavoured whipped butterMahi-mahi fish with tomato confit and basil,  lemon flavoured whipped butter

SAUMON PARFUMÉ AU TANDOORI, CONCOMBRE, AMANDES ET FLEURS 48SAUMON PARFUMÉ AU TANDOORI, CONCOMBRE, AMANDES ET FLEURS 48
Tandoori flavoured salmon, cucumber, almonds and flowersTandoori flavoured salmon, cucumber, almonds and flowers

GAMBAS SNACKÉES, BOUILLON DES TÊTES, 56GAMBAS SNACKÉES, BOUILLON DES TÊTES, 56
LAIT DE COCO ET CITRONNELLE, RIZ PARFUMÉ AU JASMINLAIT DE COCO ET CITRONNELLE, RIZ PARFUMÉ AU JASMIN
Snacked large prawns, heads broth, coconut milk and lemongrass, Snacked large prawns, heads broth, coconut milk and lemongrass, 
jasmin flavoured steamed ricejasmin flavoured steamed rice

NOIX DE SAINT-JACQUES DORÉES, GNOCCHIS AU JUS DE CRESSON,  68NOIX DE SAINT-JACQUES DORÉES, GNOCCHIS AU JUS DE CRESSON,  68
BEURRE DE SARRASINBEURRE DE SARRASIN  
Fried scallops, gnocchi with watercress juice, buckwheat butter  Fried scallops, gnocchi with watercress juice, buckwheat butter  

BLACK COD MARINÉ AU MISO ET YUZU, CUIT À LA FLAMME 72BLACK COD MARINÉ AU MISO ET YUZU, CUIT À LA FLAMME 72
Black Cod marinated in miso sauce and yuzu, cooked by the flame Black Cod marinated in miso sauce and yuzu, cooked by the flame 

À PARTAGERÀ PARTAGER  - POUR 2- POUR 2    to share -to share -   for 2 for 2 

LOUP SAUVAGE GRILLÉ ENTIER, TOMATES CERISE, CITRON, OLIVES 125 / PERSLOUP SAUVAGE GRILLÉ ENTIER, TOMATES CERISE, CITRON, OLIVES 125 / PERS
Grilled wild sea bass, cherry tomatoes, lemon, olives  Grilled wild sea bass, cherry tomatoes, lemon, olives  

CCAVIARAVIAR
PETROSSIAN   PETROSSIAN   
Servi avec pommes de terre vapeur,  Servi avec pommes de terre vapeur,  50GR.50GR.  320  320      //      125GR.125GR.  810   810 
crème fouettée, ciboulette et blinis tièdescrème fouettée, ciboulette et blinis tièdes
Served with steamed potatoes, whipped cream, chive and warm blinis Served with steamed potatoes, whipped cream, chive and warm blinis 

SSHOW « CAVIAR ICONE ® »HOW « CAVIAR ICONE ® »  
OSSETRA 250GR.  OSSETRA 250GR.  1  8001  800    /   500GR.     /   500GR.  3  6003  600
BELUGA 250GR.  BELUGA 250GR.  4  5004  500    /   500GR.     /   500GR.  9  0009  000
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CARPACCIO DE FILET DE BŒUF AU PESTO ROSSO,  44CARPACCIO DE FILET DE BŒUF AU PESTO ROSSO,  44
POIVRONS ROUGES MARINÉS, PECORINO ET ROQUETTE POIVRONS ROUGES MARINÉS, PECORINO ET ROQUETTE 
Beef fillet carpaccio with pesto rosso sauce, marinated red peppers, Beef fillet carpaccio with pesto rosso sauce, marinated red peppers, 
pecorino and arugula saladpecorino and arugula salad

SUPRÊME DE VOLAILLE RÔTI AUX OLIVES,  46SUPRÊME DE VOLAILLE RÔTI AUX OLIVES,  46
TOMATES CONFITES ET BASILIC, GNOCCHIS AU CITRON TOMATES CONFITES ET BASILIC, GNOCCHIS AU CITRON 
Roasted chicken breast with olives, tomato confit and basil,  lemon gnocchiRoasted chicken breast with olives, tomato confit and basil,  lemon gnocchi

FILET DE BŒUF DORÉ AU SAUTOIR, SAUCE AU POIVRE VERT 58FILET DE BŒUF DORÉ AU SAUTOIR, SAUCE AU POIVRE VERT 58
Pan-fried beef fillet, green pepper sauce Pan-fried beef fillet, green pepper sauce 
OU À LA TRUFFE NOIRE 78OU À LA TRUFFE NOIRE 78
or with black truffleor with black truffle

BELLE CÔTE DE VEAU EN CROÛTE DE PARMESAN  68  BELLE CÔTE DE VEAU EN CROÛTE DE PARMESAN  68  
ET JAMBON DE PARME, JUS PERLÉ ET JAMBON DE PARME, JUS PERLÉ 
Parmesan and Parma ham crusted veal chop, meat sauceParmesan and Parma ham crusted veal chop, meat sauce

À PARTAGERÀ PARTAGER  - POUR 2- POUR 2    to share -to share -   for 2 for 2 

ÉPAULE D’AGNEAU CONFITE, OLIVES ET CITRON,  58 / PERSÉPAULE D’AGNEAU CONFITE, OLIVES ET CITRON,  58 / PERS
BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHESBOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES
Lamb shoulder confit with olives and lemon, bulgur with fresh herbs  Lamb shoulder confit with olives and lemon, bulgur with fresh herbs  

CÔTE DE BŒUF USA PRIME, 145 / PERSCÔTE DE BŒUF USA PRIME, 145 / PERS
SUCRINES AUX HERBES FRAÎCHES, FRITES, SAUCE BÉARNAISE SUCRINES AUX HERBES FRAÎCHES, FRITES, SAUCE BÉARNAISE 
Usa prime beef rib, baby lettuce with fresh herbs, French fries, bearnaise sauce  Usa prime beef rib, baby lettuce with fresh herbs, French fries, bearnaise sauce  

FAUX FILET WAGYU 300GR. ORIGINE JAPON, 190 / PERSFAUX FILET WAGYU 300GR. ORIGINE JAPON, 190 / PERS
KAGOSHIMA GRADE A5, POUSSES D’ÉPINARDS, VINAIGRETTE YUZU KAGOSHIMA GRADE A5, POUSSES D’ÉPINARDS, VINAIGRETTE YUZU 
Japanese 300gr wagyu beef siroloin, Kagoshima grade A5, Japanese 300gr wagyu beef siroloin, Kagoshima grade A5, 
spinach sprouts salad, yuzu vinaigrette spinach sprouts salad, yuzu vinaigrette 

SUCRINE    8SUCRINE    8
Sucrine salad Sucrine salad 

RIZ   10RIZ   10
Rice Rice 

FRITES    10FRITES    10
French fries French fries 

PURÉE MAISON    12PURÉE MAISON    12
Homemade mashed potatoes Homemade mashed potatoes 

HARICOTS VERTS   14HARICOTS VERTS   14
Green beans Green beans 

BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES    12BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES    12
Bulgur with fresh herbs Bulgur with fresh herbs 

PURÉE MAISON TRUFFÉE    25PURÉE MAISON TRUFFÉE    25
Homemade truffle mashed potatoes Homemade truffle mashed potatoes 
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PAVLOVA COCO, SORBET ET MANGUE FRAÎCHE, CRÈME COCO 18 PAVLOVA COCO, SORBET ET MANGUE FRAÎCHE, CRÈME COCO 18 
Coconut pavlova, sorbet and fresh mango, coconut creamCoconut pavlova, sorbet and fresh mango, coconut cream

TARTE TIÈDE AU CHOCOLAT GRAND CRU,  18 TARTE TIÈDE AU CHOCOLAT GRAND CRU,  18 
NOISETTES CARAMÉLISÉES ET ESPUMA FUMÉENOISETTES CARAMÉLISÉES ET ESPUMA FUMÉE
Warm Grand Cru chocolate tart, caramelized hazelnuts and smoked espumaWarm Grand Cru chocolate tart, caramelized hazelnuts and smoked espuma

GROS CHOU AU PRALIN, GLACE VANILLE, SAUCE CHOCOLAT  18GROS CHOU AU PRALIN, GLACE VANILLE, SAUCE CHOCOLAT  18
Big praline cream puff, vanilla ice cream, chocolate sauceBig praline cream puff, vanilla ice cream, chocolate sauce

MILLEFEUILLE TROPÉZIEN  18 MILLEFEUILLE TROPÉZIEN  18 
Tropezian cream sliceTropezian cream slice

CARPACCIO D’ANANAS MARINÉ AUX GRAINES DE CORIANDRE, 18 CARPACCIO D’ANANAS MARINÉ AUX GRAINES DE CORIANDRE, 18 
RÂPÉ DE CITRON VERT ET SORBET MOJITORÂPÉ DE CITRON VERT ET SORBET MOJITO
Marinated pineapple carpaccio with coriander seeds, Marinated pineapple carpaccio with coriander seeds, 
grated lime and mojito sorbetgrated lime and mojito sorbet

À PARTAGERÀ PARTAGER  - POUR 2 - POUR 2   to share -to share -   for 2 for 2 

BABA AU VIEUX RHUM, CHANTILLY MASCARPONE VANILLÉE  16 / PERSBABA AU VIEUX RHUM, CHANTILLY MASCARPONE VANILLÉE  16 / PERS
Old rum baba, vanilla flavoured mascarpone, whipped cream – to shareOld rum baba, vanilla flavoured mascarpone, whipped cream – to share

COOKIE GÉANT, CARAMEL ET CACAHUÈTES,  16 / PERSCOOKIE GÉANT, CARAMEL ET CACAHUÈTES,  16 / PERS
GLACES CAFÉ, VANILLE ET CHOCOLAT GLACES CAFÉ, VANILLE ET CHOCOLAT 
Giant cookie, caramel and peanuts, coffee, vanilla and chocolate ice creams – to shareGiant cookie, caramel and peanuts, coffee, vanilla and chocolate ice creams – to share

EEXTRAIT DE LA CARTEXTRAIT DE LA CARTE  
DES VINSDES VINS
BORDEAUX ROUGE BORDEAUX ROUGE   AOCAOC      75CL75CL

Haut Médoc 2015 Château Cantemerle Haut Médoc 2015 Château Cantemerle 150150

PROVENCE ROSÉ PROVENCE ROSÉ   AOPAOP      75CL75CL

Domaine de la Rouillère Grande Réserve 95Domaine de la Rouillère Grande Réserve 95

BORGOGNE BLANC BORGOGNE BLANC  AOC AOC  75CL75CL

Chablis, 1Chablis, 1erer Cru Troesmes D. Pommier Bio  Cru Troesmes D. Pommier Bio 120120

CHAMPAGNE CHAMPAGNE  AOC AOC  75CL75CL

Veuve Clicquot « Carte Jaune » Veuve Clicquot « Carte Jaune » 170170

Prix nets en euros  -  Service compris  -  La liste des allergènes est disponible sur demandePrix nets en euros  -  Service compris  -  La liste des allergènes est disponible sur demande Net prices in euros - Service included - Allergens list available on requestNet prices in euros - Service included - Allergens list available on request

CUISINE D'ÉTÉ PAR ÉRIC FRECHONCUISINE D'ÉTÉ PAR ÉRIC FRECHON


